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Los  países  bajos

La  porción  de  silicona  en  el  extremo  proximal  
de  One  Sleeve  se  puede  recortar  si  es  
necesario.  No  recorte  la  parte  de  la  manga  que  
está  cubierta  por  tela.

La  garantía  quedará  anulada  si  no  se  siguen  las  instrucciones  de  

instalación  y  cuidado  de  rutina.  Para  su  protección  y  la  nuestra,  limpie  

minuciosamente  todos  los  productos  usados  antes  de  devolverlos.

Instrucciones  de  uso  incluidas  en  la  caja.

Renuncia  a  la  garantía

Instrucciones  para  el  protésico

WillowWood  garantiza  cada  One  Sleeve  desde  la  fecha  de  la  factura  

por  un  período  de  noventa  (90)  días  contra  defectos  de  material  y  

mano  de  obra.

No  exponga  su  producto  Alpha  a  estas  condiciones.

Advertencia:  Para  evitar  el  peligro  de  asfixia,  mantenga  este  producto  
fuera  del  alcance  de  bebés  o  niños.

Instrucciones  para  el  usuario

Estas  instrucciones  son  para  una  funda  One  de  repuesto  solicitada  para  

el  sistema  transtibial  WillowWood  One®.

Precaución:  Los  productos  Alpha  pueden  derretirse  o  quemarse  
si  se  exponen  a  altas  temperaturas  o  llamas.

WillowWood  garantiza  que  cada  producto  fabricado,  en  el  momento  de  la  entrega,  será  

de  calidad  profesional  y  sustancialmente  libre  de  defectos.  WILLOWWOOD  NO  OFRECE  

NINGUNA  OTRA  GARANTÍA,  IMPLÍCITA  O  EXPRESA,  Y  NO  OFRECE  GARANTÍA  

DE  COMERCIABILIDAD  O  IDONEIDAD  PARA  UN  PROPÓSITO  PARTICULAR.  

Esta  garantía  terminará  inmediatamente  ante  una  acción  para  combinar  nuestros  

productos  con  otros  materiales  o  de  cualquier  manera  para  cambiar  la  naturaleza  de  

nuestros  productos.  El  único  recurso  es  el  reemplazo  de  los  productos  o  el  crédito  por  

los  productos.  La  responsabilidad  de  Willow  Wood  no  excederá  el  precio  de  compra  

del  producto.  WillowWood  no  será  responsable  de  ningún  daño  indirecto,  incidental  

o  consecuente.

WillowWood  conserva  todos  los  derechos  de  propiedad  intelectual  

reflejados  o  incorporados  en  sus  productos  físicos,  independientemente  

de  la  transferencia  de  los  productos  físicos  a  otra  parte  o  partes.

Un  producto  devuelto  durante  el  período  de  garantía  será  evaluado  y  

reparado  o  reemplazado  a  discreción  de  WillowWood.  Para  evitar  

cargos  por  reposición,  debe  obtener  un  número  de  autorización  de  

devolución  de  material  (RMA)  antes  de  la  devolución  de  cualquier  

producto  WillowWood.  Llame  al  740­869­3377  o  al  800­848­4930  para  obtener  

una  RMA.

Los  componentes  han  sido  diseñados  y  probados  para  su  uso  
únicamente  con  otros  componentes  del  sistema  transtibial  
WillowWood  One.  El  uso  con  otros  sistemas  de  sellado  puede  
provocar  la  pérdida  de  la  suspensión  y  provocar  lesiones.

Por  favor  proporcione  al  amputado  la

Precaución:  Este  producto  Alpha  está  diseñado  para  usarse  en  un  
solo  paciente.  El  uso  del  producto  con  múltiples  pacientes  podría  
provocar  contaminación  cruzada  entre  pacientes.

Advertencia:  Sistema  transtibial  WillowWood  One

Consulte  las  Instrucciones  para  el  protésico  del  sistema  transtibial  WillowWood  

One  para  obtener  información  completa.

QUÉ  HAY  EN  LA  CAJA

RECORTANDO  LA  MANGA

Una  manga

WillowWood  Retención  de  derechos

No  existe  garantía,  expresa  o  implícita,  por  daños  causados  por  

abuso,  mal  manejo  o  accidente.

GARANTÍA
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3.  Mientras  el  casquillo  flexible  y  la  funda

todavía  húmedos,  deslice  la  funda  sobre  el  casquillo  
flexible:

5.  Inserte  el  perno  de  brida  a  
través  del  casquillo  flexible  y  el  orificio  
One  Link.  Aplique  Loctite®  
Threadlocker  Blue  242®  (o  

equivalente)  al  perno  de  la  brida.

2.  Desmontar  el

•El  extremo  más  grande  del  manguito  debe  estar  
hacia  la  parte  superior  y  el  extremo  más  pequeño  
con  las  aletas  de  sellado  debe  estar  hacia  la  parte  
inferior.

4.  Retire  el  One  Sleeve  del  encaje  flexible.

Despliegue  One  
Sleeve  para  que  no  cubra  

el  encaje.

2.  Para  facilitar  el  montaje,  rocíe  el  exterior  del  casquillo  
flexible  y  el  interior  del  manguito  con  alcohol.

1.  Doble  el  extremo  grande  de  
la  funda  hacia  abajo  sobre  
el  encaje  para  exponer  el  

extremo  abierto  del  
encaje.

Instale  la  tuerca  One  Link  en  el  

perno  de  brida.

Retire  la  tapa  
One  Link  

con  junta  
tórica.

1.  Ubique  la  parte  anterior  de  One  Sleeve.

•El  borde  distal  de  la  funda  debe  estar  aproximadamente  
2"  (5  cm)  por  debajo  de  la  línea  de  corte  
posterior  del  encaje.

6.  Utilizando  un  casquillo  de  7  mm,

Un  enlace  como  se  muestra:

9.  Haga  que  el  paciente  
entre  en  el  encaje  
y  tire  de  la  manga  
hacia  arriba  sobre  
el  muñón.

No  apriete  demasiado.

Retire  el  

perno  de  la  
brida.

Rocíe  ligeramente  las  aletas  
del  One  Sleeve  o  el  interior  del  
encaje  con  alcohol  si  es  

necesario.

Apriete  a  25  in  lb.

Retire  la  
tuerca  de  
un  enlace.

4.  Inserte  el  encaje  flexible  con  One  
Sleeve  en  el  encaje  laminado.  
Alinee  el  orificio  del  casquillo  

flexible  con  el  orificio  One  Link  del  
casquillo  laminado.

7.  Atornille  el  One  Link

3.  Separe  el  encaje  flexible  del  encaje  laminado.

Haga  que  el  paciente  
salga  del  encaje.

Tapa  con  junta  tórica.

8.  Doble  el  extremo  
grande  de  la  funda  hacia  
abajo  sobre  el  encaje  

para  exponer  el  extremo  
abierto  del  encaje.

QUITAR  LA  MANGA  EXISTENTE COLOCARSE  UNA  MANGA  NUEVA

Extremo  grande  
de  la  manga.

Uno

2"  (5  cm)  por  
debajo  

de  la  línea  de  
corte  posterior

Manga

Loctita

Anterior  de  
la  manga

Manga
Uno

Agujeros  alineados
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